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COMPOSITION
1. Caméra WIFI avec support magnétique          2. Câble USB 1m. pour recharge (prise secteur non fournie) 3. Autocollant velcro double-face pour une utilisation intérieure uniquement 

PREMIERE MISE EN FONCTION
1. Veuillez charger la caméra (voir paragraphe RECHARGE DE LA BATTERIE pour plus de détails)
2. Veuillez télécharger lʼapplication SAFETYEYE
  • Appareils IOS APPLE   Téléchargez directement lʼapplication SAFETYEYE sur lʼAPPSTORE
  • Appareils ANDROID  Scannez le QR Code suivant
          Vous accéderez à un site permettant le téléchargement de lʼaplication SAFETYEYE.
     En fonction des réglages et des restrictions de votre appareil ANDROID, vous devrez
     accepter le développeur de lʼapplication Safetyeye.
3.  Allumez la Caméra WIFI (LED bleue allumée fixe) 
4. Recherchez & sélectionnez sur votre appareil APPLE ou ANDROID le réseau wifi SONIX_###. Ce réseau WIFI est un réseau privé entre votre caméra et votre appareil, il ne permet pas 
    lʼaccès à internet, chaque caméra offre un réseau privé indépendant dʼautres caméras. La connexion de 2 appareils simultanés (téléphones, tablettes) est possible.
5. Ouvrez lʼapplication SAFETYEYE. L̓ image de la caméra apparaîtra directement sur lʼécran de votre appareil. Votre caméra WIFI BEEPER est prête à fonctionner.

RECHARGE DE LA BATTERIE • INFOS LED
Connecter le câble USB fourni sur la caméra et sur un chargeur USB (non fourni) ou un 
ordinateur. Le chargeur USB (non fourni) doit idéalement fournir 1 Ah à 5 volts. La LED sur 
la caméra WIFI indique les différents états du produit. La recharge complète dure environ 
3h., lʼautonomie complète est dʼenviron 5 heures. Veillez à bien refermer le bouchon 
dʼétanchéité de la prise de recharge. L̓ état du produit est indiqué grâce à la LED.
L̓ autonomie de la caméra est dʼenviron 5h. (batterie pleine et neuve).
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Safetyeye

Caméra en cours de recharge

Fin de charge ou caméra éteinte

Caméra en fonctionnement

Bleu clignotant : batterie faible, veuillez recharger



UTILISATION DE LʼAPPLICATION
Veuillez vous référer au schéma 
Le descriptif ci-dessous correspond à lʼapplication Safetyeye sur IOS Apple . Les applications sur IOS Apple & sur Android fonctionnent de façon similaire. Les fonctions dʼenregistrement & de 
stockage de vidéos ne sont pas disponibles sur Android. 
1 • fps «frames per second»  images par seconde : fps varie de 0 à 24 images par seconde, cet indicateur permet de vérifier la qualité du signal reçu et en cas de perturbation, la valeur chute, lʼimage est de 
           moins en moins fluide. Il faut rapprocher lʼappareil de réception de la caméra. Dans le cas dʼune surveillance dʼimage statique, il est recommandé de vérifier que fps indique une valeur au-dessus de 0.
2 • Video : Enregistrement vidéo : en appuyant sur ce bouton, vous enregistrez la séquence en cours sur la caméra
3 • Photo : Appareil photo : en appuyant sur ce bouton, vous enregistrez une capture dʼimage (photo) de la séquence en cours
4 • Photo stock : Stockage photos : en appuyant sur ce bouton, vous accédez au répertoire de stockage des photos enregistrées*
5 • Video stock  : Stockage vidéos : en appuyant sur ce bouton, vous accédez au répertoire de stockage des vidéos enregistrées*

PRECAUTIONS DʼEMPLOI
• La caméra de recul ou de surveillance est un outil d'information, la sécurité du véhicule et des personnes à proximité de celui-ci relève de la responsabilité du conducteur uniquement, le conducteur doit impérativement

regarder si des obstacles ou personnes se trouvent à proximité de son véhicule. Notre responsabilité ne peut être engagée en cas de collision.
• La fixation magnétique ne doit être utilisée que sur une surface métallique plane. Si un revêtement plastique ou un autre matériau que du métal recouvre la partie sur laquelle vous souhaitez positionner la caméra

ou si cette surface nʼest pas pleine ou présente un galbe ou une courbure, vous ne devez pas positionner la caméra à cet emplacement. Dans tous les cas, vous devez impérativement vous assurer que la caméra est 
fixée de façon sûre et sécuritaire et quʼelle ne présente aucun risque de décrochement en roulant ou en cas de chocs ou vibrations.

• Le produit ne doit pas être jeté dans les conteneurs à déchets classiques, la batterie doit être recyclée dans les bacs prévus à cet effet ou nous retourner pour recyclage.

DONNEES TECHNIQUES
Batterie :  2100 mAh / 3.7 V  Démarrage de la batterie :  3,6 - 4,2 V   Puissance de tranmission : 17 dB
Durée de recharge : Environ 3h.   Consommation max. en charge : 480 mA   Protocole de transmission : WIFI
Tension de recharge : 5 V   Consommation max. en fonctionnement : 260 mA   Distance maxi de signal : 50 m. sans obstacle

GARANTIES • INFORMATIONS LEGALES
Garantie 2 ans : veuillez trouver nos conditions générales de service après-vente sur www.beeper.fr/cgv
Ce produit est déclaré conforme à la réglémentation européenne en vigueur selon les standards européens suivants :  SÉCURITÉ EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         SANTÉ  EN 62479: 2010 
© copyright IXIT BEEPER 2017 • Photos non contractuelles • Informations pouvant être modifées sans préavis   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
         RADIO EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 3

* Les photos et vidéos stockées sont accessibles en cliquant une 
fois rapidement sur leur image. Pour les supprimer, veuillez 
exercer une pression longue sur lʼimage.



COMPOSITION
1. WIFI camera with magnetic medium              2. Cable USB 1m. for refill (taken sector not provided)  3. Self-adhesive two-sided Velcro for an interior use only 

FIRST ACTUATION
1. Please charge the camera (see paragraph RELOADS BATTERY for more details)
2. Please download the application SAFETYEYE
  • IOS APPLE Devices     Download directly the application SAFETYEYE on the APPSTORE
  • ANDROID Devices      Scan the following QR Code 
          You will reach a site allowing the download of the aplication SAFETYEYE .

     According to the adjustments and restrictions of your ANDROID device, you will have
     to accept the developer of lʼapplication Safetyeye.
3. Turn on the WIFI Camera (lit blue LED fixes) 
4. Search & select on your device APPLE or ANDROID the network wifi SONIX_###. This WIFI network is a private network between your camera and your device, it does not allow 
    the Internet access, each camera offers an independent private network than other cameras. The connection of 2 simultaneous devices (telephones, shelves) is possible.
5. Open the application SAFETYEYE . The image of the camera will appear directly on lʼécran of your device. Your WIFI camera BEEPER is ready to function.

REFILL OF THE BATTERY • INFORMATION LED
Connect the USB cable provided on the camera and an USB charger (not provided) or one 
computer. The USB charger (not provided) must ideally provide 1 Ah to 5 volts. The LED on 
the WIFI camera indicates the various conditions of the product. The complete refill lasts
approximately 3 hours, the total autonomy is about 5 hours. Take care of well closing the
sealing stopper of the catch of refill. The state of the product is indicated thanks to the LED.
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Charging of the camera is in progress

End of charging or camera is off

Camera under operation

Blue flickering: weak battery, please reload



APPLICATION USE
Please refer to the diagram 
The description below corresponds to the application Safetyeye on IOS Apple. The applications on IOS Apple & Android function in a similar way. Functions dʼenregistrement and of storage
 of videos are not available on Android. 
1 • fps «frames per second»: the fps varies from 0 to 24 images a second, this indicator makes it possible to check the quality of the received signal and in the event of disturbance, the value falls, the image is
           less and less fluid. It is necessary to bring closer lʼappareil to reception of the camera. In the static case of image monitoring, it is recommended check that fps indicates a value to the top of 0.
2 • Video : Video recording  : while pressing on this button, you record the sequence in progress on the camera
3 • Photo : Camera  : while pressing on this button, you record a screenshot (photo) of the sequence in progress
4 • Photo stock : Photographs storage  : while pressing on this button, you reach the repertoire of storage of the photographs registered*
5 • Video stock  : Videos storage  : while pressing on this button, you reach the repertoire of storage of the videos registered*

PRECAUTIONS FOR USE
• The camera of retreat or monitoring is a tool of information, the security of the vehicle and people near this one only raises of the responsibility for the driver, the driver must imperatively look at obstacles or people

so are near her vehicle. Our responsibility cannot be committed in the event of collision.
• Magnetic fixing should be used only on one plane metal surface. If a flexible pavement or another material that metal recovers the surlaquelle part you wish to position the camera or if this surface is not full or

presents a contour or a curve, you should not position the camera on this site. In all the cases, you must imperatively ensure you that the camera is fixed in a sure and sedentary and quʼelle way does not present any
risk of setback while rolling or in the event of shocks or vibrations.

• The product should not be thrown in the classical waste containers, the battery must be recycled in the vats envisaged for this purpose or turn over us for recycling.

TECHNICAL DATAS
Battery:                    2100 mAh/3.7 V                   Starting of the battery:  3.6 - 4.2 V           Power of tranmission: 17 dB
Duration of refill:     Approximately 3 hours          Max. consumption in load: 480 mA           Protocol of transmission: WIFI
Tension of refill:          5 V   Max.                                    Consumption under operation: 260 mA           Maximum distance from signal: 50 meters without obstacle

WARRANTY • LEGAL INFORMATIONS
Warranty 2 years: please find our general terms of after-sales service on www.beeper.fr/cgv
This product is declared in conformity with the European regulation into force according to the following European standards:  SAFETY               EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         HEALTH             EN 62479: 2010 
© copyright IXIT TO BEEP 2017 • Noncontractual photographs • Information being able to be modifées without notice   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
         RADIO EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 5

*The stored photographs and videos are accessible while 
clicking once quickly on their image. To remove them, please 
put long pressure on the image.



COMPOSICIÓN
1. Cámara WIFI con apoyo magnético          2. Cable USB 1m. para recambio (tomada sector no proporcionada)            3. Autoadhesivo velcro acabado diferente por ambas caras para una utilización interior solamente 

PRIMERA PUESTA EN FUNCIÓN
1. Quiere encargar la cámara (véase apartado RECAMBIO DE LA BATERÍA para más detalles)
2. Quiere cargar la aplicación SAFETYEYE
  • Aparatos IOS APPLE   Cargue a distancia directamente la aplicación SAFETYEYE en el APPSTORE
  • Aparatos ANDROID  Obtenga por escáner el QR Código siguiente
          Accederá a un lugar que permitirá el cobro a distancia de la aplicación  SAFETYEYE .
     En función de los ajustes y las restricciones de su aparato ANDROID, deberá
     aceptar el desarrollador de la aplicación Safetyeye.
3. Encienda la Cámara WIFI (LED azul encendida fijo) 
4. Busque y selecciona sobre su aparato APPLE o ANDROID la red wifi SONIX_### . Esta red WIFI es una red privada entre su cámara y su aparato, no permite 
    el acceso a Internet, cada cámara ofrece una red privada independiente dʼautres cámaras. La conexión de 2 aparatos simultáneos (teléfonos, estantes) es posible.
5. Abra la aplicación SAFETYEYE. La imagen de la cámara aparecerá directamente sobre la pantalla de su aparato. Su cámara WIFI BEEPER está dispuesta a funcionar.

RECAMBIO DE LA BATERÍA • INFORMACIÓN LED
Conectar el cable USB proporcionado sobre la cámara y sobre un cargador USB (no proporcionado)
o uno ordenador. El cargador USB (no proporcionado) debe idealmente proporcionar 1 oh a 5
voltios. El LED sobre la cámara WIFI indica a los distintos Estados del producto. El recambio
completa dura alrededor 3 horas, la autonomía completo es aproximadamente de 5 horas.
Vele por volver a cerrar bien el tapón de estanqueidad de la toma de recambio. El estado del
product se indica gracias al LED. La autonomía de la cámara es aproximadamente 5 horas
(nueva batería y llena).
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Cámara en curso de recambio

Final de carga o cámara apagada

Cámara en funcionamiento

Azul parpadeando: batería escasa, quiere recargar



UTILIZACIÓN DE LA APLICACIÓN
Quiere referir al esquema 
La descripción siguiente corresponde a la aplicación Safetyeye sobre IOS Apple. Las aplicaciones sobre IOS Apple y sobre Android funcionan de manera similar. Las funciones de registro y de
almacenamiento de vídeos no están disponibles sobre Android. 
1 • fps «frames per second»  imágenes por segundo: fps varía de 0 a 24 imágenes por segundo, este indicador permite comprobar la calidad de la señal recibida y en caso de perturbación, el valor cae, lʼimage 
           es  cada vez menos fluido. Es necesario acercar del aparato de recepción de la cámara. En el caso dʼune vigilancia dʼimage estático, es utiliza de comprobar que fps indica un valor sobre 0.
2 • Video : Registro vídeo : al apoyar en este botón, registra la secuencia en curso sobre la cámara
3 • Photo : Cámara fotográfica  : al apoyar en este botón, registra una captura dʼimage (fotografía) de la secuencia en curso
4 • Photo stock : Almacenamiento fotografías  : al apoyar en este botón, accede al directorio de almacenamiento de las fotografías registradas*
5 • Video stock  : Almacenamiento vídeos : al apoyar en este botón, accede al directorio de almacenamiento de los vídeos registradas*

PRECAUCIONES DE USO
• La cámara de retroceso o vigilancia es una herramienta de información, la seguridad del vehículo y las personas cerca de éste está incluida solamente en la responsabilidad del conductor, el conductor debe 

imperativamente observar si obstáculos o personas se encuentran cerca de su vehículo. No puede responsabilizarse en caso de colisión.
• La fijación magnética sólo debe utilizarse sobre una superficie metálica plana. Si un recubrimiento plástico u otro material que del metal cubre la parte sobre la cual desea colocar la cámara

o si esta superficie nʼest no pleno o presente un perfil o una curvatura, no debe colocar la cámara a este sitio. En todos los casos, debe imperativamente garantizarle que la cámara es 
fijada de manera segura y tranquilizadora y quʼelle presenta ningún riesgo de revés circulando o en caso de choques o vibraciones.

• El producto no debe lanzarse los contenedores a residuos clásicos, reciclarse la batería debe en los recipientes previstos a tal efecto o devolvernos para reciclaje.

DATOS TÉCNICOS
Batería:                     2100 mAh/3.7 V                    Comienzos de la batería:               3,6 - 4,2 V                             Potencia de tranmission:       17 dB
Duración de recambio:        Alrededor 3 horas                     Consumo máx. en carga:               480 mi                                  Protocolo de transmisión:      WIFI
Tensión de recambio:               5 V                                                  Consumo máx. en funcionamiento:     260 mi                                        Distancia máximo de señal:       50 Sr. sin obstáculo

GARANTÍAS • INFORMACIÓN LEGAL
Garantía 2 años: quiere encontrar nuestras condiciones generales de servicio postventa sobre www.beeper.fr/cgv
Este producto se declara conforme a la reglamentación europea en vigor según las siguientes normas europeas:  SEGURIDAD        EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         SALUD               EN 62479: 2010 
© copyright IXIT BEEPER 2017 • Fotografías extracontractuales • Información que puede modifées sin preaviso   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
         RADIO EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 7

* Las fotografías y vídeos almacenadas son accesibles pulsando
una vez rápidamente sobre su imagen. Para suprimirlos, quiere 
ejercer una presión larga sobre la imagen.



ZUSAMMENSETZUNG
1. WIFI-Kamera mit MagnetSupport          2. Kabel USB 1m. für Auffüllung (genommen Bereich nicht geliefert)      3. Aufkleber double-face Klettverschluss für eine innere Benutzung nur 

ERSTES SETZEN IN FUNKTION
1. Beladen Sie bitte die Kamera (siehe Paragraphen AUFFÜLLUNG DER BATTERIE für mehr Einzelheiten)
2. Laden Sie bitte die App SAFETYEYE
  • Geräte IOS APPLE   Direkt laden Sie die App                        auf APPSTORE SAFETYEYE 
  • Geräte ANDROID  Scannen Sie das QR Code folgenden
          Sie werden zu einem Standort gelangen, der den Download erlaubt von die App SAFETYEYE .
     Gemäß den Einstellungen und den Einschränkungen Ihres ANDROID-Geräts müssen Sie
     den Safetyeye-Entwickler die App zu akzeptieren.
3. Zünden Sie die WIFI-Kamera an (LED blau angezündet fest) 
4. Suchen Sie & auswählen auf Ihrem Gerät APPLE oder ANDROID das WLANnetz SONIX_### . Dieses WIFI-Netz ist ein privates Netz zwischen Ihrer Kamera, und Ihr Gerät erlaubt er
   nicht das Internet zugreifen, jeder Kamera bietet ein privates Netz an unabhängiges dʼautres Kameras. Die Verbindung von 2 gleichzeitigen Geräten (Telefone, Tabletts), ist möglich.
5. Öffnen Sie die App SAFETYEYE . Die Bilder  der Kamera wird direkt auf lʼécran Ihres Geräts erscheinen. Ihre Kamera WIFI BEEPER ist bereit zu funktionieren.

AUFFÜLLUNG DER BATTERIE • LED-INFORMATIONEN
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Safetyeye

Kamera während der Auffüllung

Lastenende oder gelöschte Kamera

Kamera in Funktionieren

Blau blinkt auf: schwache Batterie laden Sie bitte wieder
auf

Das auf der Kamera und auf einem Ladegerät USB (nicht geliefert) oder einem Rechner 
gelieferte USB-Kabel verbinden. Das Ladegerät USB (nicht geliefert), muss ideal 5 Volt 1 oh 
liefern. Das LED auf der WIFI-Kamera gibt die verschiedenen Stände des Produktes an. Die 
Auffüllung vervollständigt hart ungefähr 3 Stunden ist vollständiges die autonomie etwa 5 
Stunden. Achten darauf Sie, den Stöpsel dʼétanchéité der Auffüllungsergreifung gut wieder zu 
schließen. Die Zustand des Produktes wird dank dem LED angegeben. Die autonomie
der Kamera ist etwa 5 Stunden. (volle und neue Batterie).



BENUTZUNG VON DIE DIE APP
Verweisen Sie sich bitte auf das Schema 
Die nachstehende Beschreibung entspricht lʼapplication Safetyeye auf IOS Apple. Die Anwendungen auf IOS Apple & auf Android funktionieren ähnlich. Die Funktionen von Erfassung und 
von Lagerung von Videos sind auf Android nicht verfügbar. 
1 • fps «frames per second»  Bilder pro Sekunde: fps variiert von 0 bis 24 Bilder pro Sekunde, dieser Indikator erlaubt, die Qualität des eingegangenen Signals zu prüfen, und bei Störung stürzt der Wert, das 
           Bild ist immer weniger flüssig. Man muss lʼappareil des Eingangs der Kamera näher bringen. Im Fall dʼune überwachung statisches dʼimage ist es utilse zu prüfen, dass fps einen Wert über 0 angibt.
2 • Video : Videoerfassung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und registrieren die laufende Sequenz auf der Kamera
3 • Photo : Fotoapparat  : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und registrieren eine Gefangennahme das Bild (Foto) der laufenden Sequenz
4 • Photo stock : Photolagerung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und gelangen zum Register der Lagerung der Fotos eingetragen*
5 • Video stock  : Videolagerung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und gelangen zum Register der Lagerung der Videos eingetragen*

SICHERHEITSHINWEISE
• Die Rückgangs- oder überwachungskamera ist ein Informationswerkzeug, die Sicherheit des Fahrzeugs und der Personen nahe bei diesem ergibt sich aus der Verantwortung des Fahrers nur, der Fahrer muss dringend

anzuschauen, ob Hindernisse oder Personen sich nahe bei seinem Fahrzeug befinden. Unsere Verantwortung kann nicht bei Zusammenstoß übernommen werden.
• Die Magnetbefestigung darf nur auf einer ebenen metallischen Oberfläche benutzt werden. Wenn eine Verkleidung aus Plastik oder ein anderes Material wie des Metalles den surlaquelle Teil umfassen Sie wünschen,
     die Kamera zu lokalisieren oder wenn diese Oberfläche volles oder gegenwärtiges nʼest nicht Konturen oder eine Biegung Sie die Kamera an diesem Ort nicht lokalisieren dürfen. In allen Fällen müssen Sie dringend

Ihnen gewährleisten, dass die Kamera ist sicher und Sicherheits- und quʼelle befestigt stellt kein Verschiebungsrisiko vor, indem es oder bei Schocks oder Vibrationen rollt. 
• Das Produkt darf nicht in den klassischen Behältern an Abfällen geworfen werden, die Batterie muss in den zu diesem Zweck vorgesehenen Behältern wiederverwendet werden oder uns für Wiederverwertung
     umzudrehen.

TECHNISCHE DATEN
Batterie:  2100 mAh/3.7 V    Start der Batterie:  3,6 - 4,2 V      Kraft von tranmission: 17 dB
Auffüllungsdauer: Ungefähr 3 Studen   Verbrauch max. in Last: 480 mA   Übertragungsprotokoll: WIFI
Auffüllungsspannung: 5 V                                 Verbrauch max. in Funktionieren: 260 mA                               Höchstsignaldistanz: 50 Herr ohne Hindernis

GARANTIEN • NUTZUNGSBEDINGUNEN
Garantie 2 Jahre: finden Sie bitte unsere allgemeinen Bedingungen von Kundendienst auf www.beeper.fr/cgv
Dieses Produkt wird konform mit der gültigen europäischen Regelung nach den folgenden europäischen Standards erklärt:  SICHERHEIT        EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         GESUNDHEIT      EN 62479: 2010 
© copyright IXIT BEEPER 2017 • Nicht vertragliche Fotos • Informationen, die fristlos modifées können   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
        RADIO EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 9

* Die gelagerten Fotos und Videos sind, indem sie einmal 
schnell zugänglich auf ihrem Bild klicken. Um sie abzuschaffen 
üben Sie bitte einen langen Druck auf lʼimage aus.



COMPOSIZIONE
1. Macchina fotografica WIFI con supporto magnetico          2. Cavo USB 1m. per ricarica (presa settore non fornita) 3. Autoadesivo velcro bilaterale per un utilizzo interno soltanto 

PRIMA MESSA IN FUNZIONE
1. Volete caricare la macchina fotografica (vedi paragrafo RICARICA della BATTERIA per ulteriori dettagli)
2. Volete trasferire l'applicazione SAFETYEYE
  • Apparecchi IOS APPLE   Trasferire direttamente lʼapplicazione SAFETYEYE su lʼAPPSTORE
  • Apparecchi ANDROID  Fate uno scan della QR Code seguente
            Accederete ad un sito che permette la teletrasmissione di lʼapplicazione SAFETYEYE .
     In funzione delle messe a punto e delle restrizioni del vostro apparecchio ANDROID, dovrete
     accettare il sviluppatore dellʼapplicazione Safetyeye.

3. Accendete la macchina fotografica WIFI (LED blu accesa fisso) 
4. Ricercate & scegliete sul vostro apparecchio APPLE o ANDROID la rete wifi SONIX_###. Questa rete WIFI è una rete privata tra la vostra macchina fotografica ed il vostro apparecchio,
    non permette il accesso ad Internet, ogni macchina fotografica offre una rete privata dʼautres indipendente macchine fotografiche. Il collegamento di 2 apparecchi simultanei (telefoni,
    tavolette) è possibile.
5. Aprite lʼapplicazione SAFETYEYE . L̓ image della macchina fotografica apparirà direttamente su l̓ écran del vostro apparecchio. La vostra macchina fotografica WIFI BIPPARE è pronto a funzionare.

RICARICA DELLA BATTERIA • INFO LED
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Safetyeye

Macchina fotografica in corso di ricarica

Fine di carico o macchina fotografica estinta

Macchina fotografica in funzionamento

Blu tremolando: batteria debole, volete ricaricare

Collegare il cavo USB fornito sulla macchina fotografica e su un caricabatterie USB (non 
fornito) o uno computer. Il caricabatterie USB (non fornito) deve idealmente fornire 1 ah a 5 
volt. Il LED su la macchina fotografica WIFI indica i vari stati del prodotto. La ricarica completa 
dura circa 3 ore, lʼautonomia completa è di circa 5 ore. Attenzione bene a richiudere il tappo 
sigillante della presa di ricarica. Il stato del prodotto è indicato grazie al LED. Lʼautonomia 
della macchina fotografica è di circa 5 ore (batteria piena e nuova).



UTILIZZO DI LʼAPPLICATION

PRECAUZIONI DʼEMPLOI

DATI TECNICI

GARANZIE • INFORMAZIONI LEGALI
Garanzia 2 anni: volete trovare le nostre condizioni generali di servizio clienti su www.beeper.fr/cgv
Questo prodotto è dichiarato conforme alla regolamentazione europea in vigore secondo gli standard europei seguenti:  SICUREZZA         EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         SALUTE             EN 62479: 2010 
© diritti d'autore IXIT BEEPER 2017 • Fotografie non contrattuali • Informazioni che possono modifées senza preavviso   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
         CEM EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 11

Batteria:                                2100 mAH / 3.7 V
Durata di ricarica:                 Circa 3 ore
Tensione di ricarica:               5 V

Avviamento della batteria:                                3.6 - 4.2 V
Consumo massimo in carico:                             480 mA
Consumo massimo in funzionamento:               260 mA

Potenza di transmission:                 17 dB
Protocollo di transmissione:             WIFI
Distanza maxi di segnale:               50 m. senza ostacolo

• La macchina fotografica d'arretramento o di sorveglianza è un attrezzo d'informazione, la sicurezza del veicolo e delle persone vicino a quest'ultimo dipende dalla responsabilità del conducente soltanto, il 
     conducente deve imperativamente osservare se ostacoli o persone si trovano vicino al suo veicolo. La nostra responsabilità non può essere impegnata in caso di collisione.
• La fissazione magnetica deve essere utilizzata soltanto su una superficie metallica piana. Se un rivestimento di plastica o un altro materiale che del metallo copre la parte surlaquelle voi desiderate piazzare
     macchina fotografica o se questa superficie nʼest non piena o presente un contorno o una curvatura, non dovete piazzare la macchina fotografica a questa posizione. In tutti i casi, dovete imperativamente 
     garantirvi che macchina fotografica è fissata in modo sicuro e securitario e quʼelle non presenta alcun rischio di battuta d'arresto rotolando o in caso di shock o vibrazioni.
• Il prodotto non deve essere gettato nei contenitori a rifiuti classici, la batteria deve essere riciclata nelle vasche previste a questo scopo o tornarle per riciclaggio.

* Le fotografie e videi conservati sono accessibili premendo una 
volta rapidamente sulla loro immagine. Per eliminarli, volete 
esercitare una pressione lunga su lʼimage.

Volete riferirsi allo schema 
La descrizione qui di seguito corrisponde a lʼapplication Safetyeye su IOS Apple. Le applicazioni su IOS Apple & su Android funzionano in modo simile. Le funzioni dʼenregistrement & di 
stocakge di videi non sono disponibili su Android.
1 • fps «frames per second»  immagini per secondo: fps varia da 0 a 24 immagini per secondo, quest'indicatore permette di verificare la qualità del segnale ricevuto ed in caso di perturbazione, il valore cade, 
lʼimage è di meno in meno fluido. Occorre avvicinare lʼappareil a ricezione della macchina fotografica. Nel caso dʼune sorveglianza dʼimage statico, è utilse di verificare se fps indica un valore sopra 0.
2 • Video : Registrazione video: sostenendo su questo bottone, registrate la sequenza in corso sulla macchina fotografica
3 • Fotografia : Macchina fotografica: sostenendo su questo bottone, registrate una cattura dʼimage (fotografia) della sequenza in corso
4 • Photo stock : Magazzinaggio fotografie: sostenendo su questo bottone, accedete al repertorio di magazzinaggio delle fotografie enregistrées*
5 • Video stock  : Magazzinaggio videi: sostenendo su questo bottone, accedete al repertorio di magazzinaggio dei videi enregistrées*
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© IXIT BEEPER 2017. La reproduction des données, informations, descriptions, photos de ce document est soumise à l'autorisation 
préalable d'IXIT BEEPER. Toutes les informations indiquées dans ce manuel sont indicatives et n'ont pas de caractère contractuel et sont 
susceptibles d'être modifiées sans préavis. Ces données sont sous réserves de vérification de la compatibilité avec votre véhicule à faire 
par vos soins. IXIT BEEPER se dégage de toute responsabilité en cas de dégradation d'un véhicule suite à l'installation de ce produit.

© IXIT BEEPER 2017. The reproduction of the data, information, descriptions, photographs of this document is subjected to prior approval IXIT BEEPER. All the 
information indicated in this handbook is indicative and are not contractual and are likely to be modified without notice. These data are under reserves of 
checking of compatibility with your vehicle to be made by your care. IXIT BEEPER is released from any responsibility in the event of degradation for a vehicle 
following the installation for this product.
© IXIT BEEPER 2017. La reproducción los datos, información, descripciones, fotografías de este documento se somete a la autorización previa de IXIT BEEPER. 
Toda la información indicada en este manual es orientativa y no tiene carácter contractual y puede modificarse sin preaviso. Estos datos están a reservas de 
comprobación de la compatibilidad con su vehículo que parte su debe hacer. IXIT BEEPER se retira de toda responsabilidad en caso de degradación de un 
vehículo a raíz de la instalación de este producto.
© IXIT BEEPER 2017. Die Reproduktion der Daten, Informationen, Beschreibungen, Fotos dieses Dokuments unterliegt der vorherigen Genehmigung von IXIT 
BEEPER. Alle in diesem Handbuch angegebenen Informationen sind anzeigend und haben keinen vertraglichen Charakter und können fristlos geändert 
werden. Diese Angaben sind unter Reserven der Prüfung der Vereinbarkeit mit Ihrem durch Ihre Pflege zu machenden Fahrzeug. IXIT BEEPER setzt sich von 
jeder Verantwortung bei Verschlechterung eines Fahrzeugs frei aufgrund der Einrichtung dieses Produktes.
© IXIT BEEPER 2017. La riproduzione dei dati, informazioni, descrizioni, fotografie di questo documento è sottoposta all'autorizzazione preventiva di IXIT 
BEEPER. Tutte le informazioni indicate in questo manuale sono indicative e non hanno carattere contrattuale e sono atte a essere modificate senza preavviso. 
Questi dati sono con riserve di verifica della compatibilità con il vostro veicolo da fare con le vostre cure. IXIT BEEPER si libera di qualsiasi responsabilità in 
caso di deterioramento di un veicolo in seguito all'installazione di questo prodotto.
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COMPOSITION
1. Caméra WIFI avec support magnétique          2. Câble USB 1m. pour recharge (prise secteur non fournie) 3. Autocollant velcro double-face pour une utilisation intérieure uniquement 

PREMIERE MISE EN FONCTION
1. Veuillez charger la caméra (voir paragraphe RECHARGE DE LA BATTERIE pour plus de détails)
2. Veuillez télécharger lʼapplication SAFETYEYE
  • Appareils IOS APPLE   Téléchargez directement lʼapplication SAFETYEYE sur lʼAPPSTORE
  • Appareils ANDROID  Scannez le QR Code suivant
          Vous accéderez à un site permettant le téléchargement de lʼaplication SAFETYEYE.
     En fonction des réglages et des restrictions de votre appareil ANDROID, vous devrez
     accepter le développeur de lʼapplication Safetyeye.
3.  Allumez la Caméra WIFI (LED bleue allumée fixe) 
4. Recherchez & sélectionnez sur votre appareil APPLE ou ANDROID le réseau wifi SONIX_###. Ce réseau WIFI est un réseau privé entre votre caméra et votre appareil, il ne permet pas 
    lʼaccès à internet, chaque caméra offre un réseau privé indépendant dʼautres caméras. La connexion de 2 appareils simultanés (téléphones, tablettes) est possible.
5. Ouvrez lʼapplication SAFETYEYE. L̓ image de la caméra apparaîtra directement sur lʼécran de votre appareil. Votre caméra WIFI BEEPER est prête à fonctionner.

RECHARGE DE LA BATTERIE • INFOS LED
Connecter le câble USB fourni sur la caméra et sur un chargeur USB (non fourni) ou un 
ordinateur. Le chargeur USB (non fourni) doit idéalement fournir 1 Ah à 5 volts. La LED sur 
la caméra WIFI indique les différents états du produit. La recharge complète dure environ 
3h., lʼautonomie complète est dʼenviron 5 heures. Veillez à bien refermer le bouchon 
dʼétanchéité de la prise de recharge. L̓ état du produit est indiqué grâce à la LED.
L̓ autonomie de la caméra est dʼenviron 5h. (batterie pleine et neuve).

ANDROID

2

Safetyeye

Caméra en cours de recharge

Fin de charge ou caméra éteinte

Caméra en fonctionnement

Bleu clignotant : batterie faible, veuillez recharger



UTILISATION DE LʼAPPLICATION
Veuillez vous référer au schéma 
Le descriptif ci-dessous correspond à lʼapplication Safetyeye sur IOS Apple . Les applications sur IOS Apple & sur Android fonctionnent de façon similaire. Les fonctions dʼenregistrement & de 
stockage de vidéos ne sont pas disponibles sur Android. 
1 • fps «frames per second»  images par seconde : fps varie de 0 à 24 images par seconde, cet indicateur permet de vérifier la qualité du signal reçu et en cas de perturbation, la valeur chute, lʼimage est de 
           moins en moins fluide. Il faut rapprocher lʼappareil de réception de la caméra. Dans le cas dʼune surveillance dʼimage statique, il est recommandé de vérifier que fps indique une valeur au-dessus de 0.
2 • Video : Enregistrement vidéo : en appuyant sur ce bouton, vous enregistrez la séquence en cours sur la caméra
3 • Photo : Appareil photo : en appuyant sur ce bouton, vous enregistrez une capture dʼimage (photo) de la séquence en cours
4 • Photo stock : Stockage photos : en appuyant sur ce bouton, vous accédez au répertoire de stockage des photos enregistrées*
5 • Video stock  : Stockage vidéos : en appuyant sur ce bouton, vous accédez au répertoire de stockage des vidéos enregistrées*

PRECAUTIONS DʼEMPLOI
• La caméra de recul ou de surveillance est un outil d'information, la sécurité du véhicule et des personnes à proximité de celui-ci relève de la responsabilité du conducteur uniquement, le conducteur doit impérativement

regarder si des obstacles ou personnes se trouvent à proximité de son véhicule. Notre responsabilité ne peut être engagée en cas de collision.
• La fixation magnétique ne doit être utilisée que sur une surface métallique plane. Si un revêtement plastique ou un autre matériau que du métal recouvre la partie sur laquelle vous souhaitez positionner la caméra

ou si cette surface nʼest pas pleine ou présente un galbe ou une courbure, vous ne devez pas positionner la caméra à cet emplacement. Dans tous les cas, vous devez impérativement vous assurer que la caméra est 
fixée de façon sûre et sécuritaire et quʼelle ne présente aucun risque de décrochement en roulant ou en cas de chocs ou vibrations.

• Le produit ne doit pas être jeté dans les conteneurs à déchets classiques, la batterie doit être recyclée dans les bacs prévus à cet effet ou nous retourner pour recyclage.

DONNEES TECHNIQUES
Batterie :  2100 mAh / 3.7 V  Démarrage de la batterie :  3,6 - 4,2 V   Puissance de tranmission : 17 dB
Durée de recharge : Environ 3h.   Consommation max. en charge : 480 mA   Protocole de transmission : WIFI
Tension de recharge : 5 V   Consommation max. en fonctionnement : 260 mA   Distance maxi de signal : 50 m. sans obstacle

GARANTIES • INFORMATIONS LEGALES
Garantie 2 ans : veuillez trouver nos conditions générales de service après-vente sur www.beeper.fr/cgv
Ce produit est déclaré conforme à la réglémentation européenne en vigueur selon les standards européens suivants :  SÉCURITÉ EN 60950-1: 2006+ A2:2013
         SANTÉ  EN 62479: 2010 
© copyright IXIT BEEPER 2017 • Photos non contractuelles • Informations pouvant être modifées sans préavis   CEM EN 301 489-1 V1 .9.2 (2011-09) EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
         RADIO EN 300 328 V1 .9.1 2015-02 3

* Les photos et vidéos stockées sont accessibles en cliquant une 
fois rapidement sur leur image. Pour les supprimer, veuillez 
exercer une pression longue sur lʼimage.



COMPOSITION
1. WIFI camera with magnetic medium              2. Cable USB 1m. for refill (taken sector not provided)  3. Self-adhesive two-sided Velcro for an interior use only 

FIRST ACTUATION
1. Please charge the camera (see paragraph RELOADS BATTERY for more details)
2. Please download the application SAFETYEYE
  • IOS APPLE Devices     Download directly the application SAFETYEYE on the APPSTORE
  • ANDROID Devices      Scan the following QR Code 
          You will reach a site allowing the download of the aplication SAFETYEYE .

     According to the adjustments and restrictions of your ANDROID device, you will have
     to accept the developer of lʼapplication Safetyeye.
3. Turn on the WIFI Camera (lit blue LED fixes) 
4. Search & select on your device APPLE or ANDROID the network wifi SONIX_###. This WIFI network is a private network between your camera and your device, it does not allow 
    the Internet access, each camera offers an independent private network than other cameras. The connection of 2 simultaneous devices (telephones, shelves) is possible.
5. Open the application SAFETYEYE . The image of the camera will appear directly on lʼécran of your device. Your WIFI camera BEEPER is ready to function.

REFILL OF THE BATTERY • INFORMATION LED
Connect the USB cable provided on the camera and an USB charger (not provided) or one 
computer. The USB charger (not provided) must ideally provide 1 Ah to 5 volts. The LED on 
the WIFI camera indicates the various conditions of the product. The complete refill lasts
approximately 3 hours, the total autonomy is about 5 hours. Take care of well closing the
sealing stopper of the catch of refill. The state of the product is indicated thanks to the LED.
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Safetyeye

Charging of the camera is in progress

End of charging or camera is off

Camera under operation

Blue flickering: weak battery, please reload



APPLICATION USE
Please refer to the diagram 
The description below corresponds to the application Safetyeye on IOS Apple. The applications on IOS Apple & Android function in a similar way. Functions dʼenregistrement and of storage
 of videos are not available on Android. 
1 • fps «frames per second»: the fps varies from 0 to 24 images a second, this indicator makes it possible to check the quality of the received signal and in the event of disturbance, the value falls, the image is
           less and less fluid. It is necessary to bring closer lʼappareil to reception of the camera. In the static case of image monitoring, it is recommended check that fps indicates a value to the top of 0.
2 • Video : Video recording  : while pressing on this button, you record the sequence in progress on the camera
3 • Photo : Camera  : while pressing on this button, you record a screenshot (photo) of the sequence in progress
4 • Photo stock : Photographs storage  : while pressing on this button, you reach the repertoire of storage of the photographs registered*
5 • Video stock  : Videos storage  : while pressing on this button, you reach the repertoire of storage of the videos registered*

PRECAUTIONS FOR USE
• The camera of retreat or monitoring is a tool of information, the security of the vehicle and people near this one only raises of the responsibility for the driver, the driver must imperatively look at obstacles or people

so are near her vehicle. Our responsibility cannot be committed in the event of collision.
• Magnetic fixing should be used only on one plane metal surface. If a flexible pavement or another material that metal recovers the surlaquelle part you wish to position the camera or if this surface is not full or

presents a contour or a curve, you should not position the camera on this site. In all the cases, you must imperatively ensure you that the camera is fixed in a sure and sedentary and quʼelle way does not present any
risk of setback while rolling or in the event of shocks or vibrations.

• The product should not be thrown in the classical waste containers, the battery must be recycled in the vats envisaged for this purpose or turn over us for recycling.

TECHNICAL DATAS
Battery:                    2100 mAh/3.7 V                   Starting of the battery:  3.6 - 4.2 V           Power of tranmission: 17 dB
Duration of refill:     Approximately 3 hours          Max. consumption in load: 480 mA           Protocol of transmission: WIFI
Tension of refill:          5 V   Max.                                    Consumption under operation: 260 mA           Maximum distance from signal: 50 meters without obstacle
Wifi: 2.4 GHz (frequency) - 802.11 b/g/n - 10 MW (maximum power)     USB: Cd. 5V – 500mA

WARRANTY • LEGAL INFORMATIONS
Warranty 2 years: please find our general terms of after-sales service on www.beeper.fr/cgv
This product is in conformity with the requirements of directive 2014/53/UE. You will find the declaration of conformity at this address: http://beeper.fr/home/280-h1wifi.html         

© copyright IXIT TO BEEP 2017 • Noncontractual photographs • Information being able to be
modified without notice  
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*The stored photographs and videos are accessible while 
clicking once quickly on their image. To remove them, please 
put long pressure on the image.



COMPOSICIÓN
1. Cámara WIFI con apoyo magnético          2. Cable USB 1m. para recambio (tomada sector no proporcionada)            3. Autoadhesivo velcro acabado diferente por ambas caras para una utilización interior solamente 

PRIMERA PUESTA EN FUNCIÓN
1. Quiere encargar la cámara (véase apartado RECAMBIO DE LA BATERÍA para más detalles)
2. Quiere cargar la aplicación SAFETYEYE
  • Aparatos IOS APPLE   Cargue a distancia directamente la aplicación SAFETYEYE en el APPSTORE
  • Aparatos ANDROID  Obtenga por escáner el QR Código siguiente
          Accederá a un lugar que permitirá el cobro a distancia de la aplicación  SAFETYEYE .
     En función de los ajustes y las restricciones de su aparato ANDROID, deberá
     aceptar el desarrollador de la aplicación Safetyeye.
3. Encienda la Cámara WIFI (LED azul encendida fijo) 
4. Busque y selecciona sobre su aparato APPLE o ANDROID la red wifi SONIX_### . Esta red WIFI es una red privada entre su cámara y su aparato, no permite 
    el acceso a Internet, cada cámara ofrece una red privada independiente dʼautres cámaras. La conexión de 2 aparatos simultáneos (teléfonos, estantes) es posible.
5. Abra la aplicación SAFETYEYE. La imagen de la cámara aparecerá directamente sobre la pantalla de su aparato. Su cámara WIFI BEEPER está dispuesta a funcionar.

RECAMBIO DE LA BATERÍA • INFORMACIÓN LED
Conectar el cable USB proporcionado sobre la cámara y sobre un cargador USB (no proporcionado)
o uno ordenador. El cargador USB (no proporcionado) debe idealmente proporcionar 1 oh a 5
voltios. El LED sobre la cámara WIFI indica a los distintos Estados del producto. El recambio
completa dura alrededor 3 horas, la autonomía completo es aproximadamente de 5 horas.
Vele por volver a cerrar bien el tapón de estanqueidad de la toma de recambio. El estado del
product se indica gracias al LED. La autonomía de la cámara es aproximadamente 5 horas
(nueva batería y llena).
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Cámara en curso de recambio

Final de carga o cámara apagada

Cámara en funcionamiento

Azul parpadeando: batería escasa, quiere recargar



UTILIZACIÓN DE LA APLICACIÓN
Quiere referir al esquema 
La descripción siguiente corresponde a la aplicación Safetyeye sobre IOS Apple. Las aplicaciones sobre IOS Apple y sobre Android funcionan de manera similar. Las funciones de registro y de
almacenamiento de vídeos no están disponibles sobre Android. 
1 • fps «frames per second»  imágenes por segundo: fps varía de 0 a 24 imágenes por segundo, este indicador permite comprobar la calidad de la señal recibida y en caso de perturbación, el valor cae, lʼimage 
           es  cada vez menos fluido. Es necesario acercar del aparato de recepción de la cámara. En el caso dʼune vigilancia dʼimage estático, es utiliza de comprobar que fps indica un valor sobre 0.
2 • Video : Registro vídeo : al apoyar en este botón, registra la secuencia en curso sobre la cámara
3 • Photo : Cámara fotográfica  : al apoyar en este botón, registra una captura dʼimage (fotografía) de la secuencia en curso
4 • Photo stock : Almacenamiento fotografías  : al apoyar en este botón, accede al directorio de almacenamiento de las fotografías registradas*
5 • Video stock  : Almacenamiento vídeos : al apoyar en este botón, accede al directorio de almacenamiento de los vídeos registradas*

PRECAUCIONES DE USO
• La cámara de retroceso o vigilancia es una herramienta de información, la seguridad del vehículo y las personas cerca de éste está incluida solamente en la responsabilidad del conductor, el conductor debe 

imperativamente observar si obstáculos o personas se encuentran cerca de su vehículo. No puede responsabilizarse en caso de colisión.
• La fijación magnética sólo debe utilizarse sobre una superficie metálica plana. Si un recubrimiento plástico u otro material que del metal cubre la parte sobre la cual desea colocar la cámara

o si esta superficie nʼest no pleno o presente un perfil o una curvatura, no debe colocar la cámara a este sitio. En todos los casos, debe imperativamente garantizarle que la cámara es 
fijada de manera segura y tranquilizadora y quʼelle presenta ningún riesgo de revés circulando o en caso de choques o vibraciones.

• El producto no debe lanzarse los contenedores a residuos clásicos, reciclarse la batería debe en los recipientes previstos a tal efecto o devolvernos para reciclaje.

DATOS TÉCNICOS
Batería:                     2100 mAh/3.7 V                    Comienzos de la batería:               3,6 - 4,2 V                             Potencia de tranmission:       17 dB
Duración de recambio:        Alrededor 3 horas                     Consumo máx. en carga:               480 mi                                  Protocolo de transmisión:      WIFI
Tensión de recambio:               5 V                                                  Consumo máx. en funcionamiento:     260 mi                                        Distancia máximo de señal:       50 Sr. sin obstáculo
Wifi: 2.4 gHz (frecuencia) - 802.11 b/g/n - 10 Mw (potencia máxima)     USB: DC 5V – 500mA

GARANTÍAS • INFORMACIÓN LEGAL
Garantía 2 años: quiere encontrar nuestras condiciones generales de servicio postventa sobre www.beeper.fr/cgv
Este producto se ajusta a las exigencias de la Directiva 2014/53/UE. Encontrará la declaración de conformidad con esta dirección: http://beeper.fr/home/280-h1wifi.html         

© copyright IXIT BEEPER 2017 • Fotografías extracontractuales • Información que puede modifées sin preaviso  
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* Las fotografías y vídeos almacenadas son accesibles pulsando
una vez rápidamente sobre su imagen. Para suprimirlos, quiere 
ejercer una presión larga sobre la imagen.



ZUSAMMENSETZUNG
1. WIFI-Kamera mit MagnetSupport          2. Kabel USB 1m. für Auffüllung (genommen Bereich nicht geliefert)      3. Aufkleber double-face Klettverschluss für eine innere Benutzung nur 

ERSTES SETZEN IN FUNKTION
1. Beladen Sie bitte die Kamera (siehe Paragraphen AUFFÜLLUNG DER BATTERIE für mehr Einzelheiten)
2. Laden Sie bitte die App SAFETYEYE
  • Geräte IOS APPLE   Direkt laden Sie die App                        auf APPSTORE SAFETYEYE 
  • Geräte ANDROID  Scannen Sie das QR Code folgenden
          Sie werden zu einem Standort gelangen, der den Download erlaubt von die App SAFETYEYE .
     Gemäß den Einstellungen und den Einschränkungen Ihres ANDROID-Geräts müssen Sie
     den Safetyeye-Entwickler die App zu akzeptieren.
3. Zünden Sie die WIFI-Kamera an (LED blau angezündet fest) 
4. Suchen Sie & auswählen auf Ihrem Gerät APPLE oder ANDROID das WLANnetz SONIX_### . Dieses WIFI-Netz ist ein privates Netz zwischen Ihrer Kamera, und Ihr Gerät erlaubt er
   nicht das Internet zugreifen, jeder Kamera bietet ein privates Netz an unabhängiges dʼautres Kameras. Die Verbindung von 2 gleichzeitigen Geräten (Telefone, Tabletts), ist möglich.
5. Öffnen Sie die App SAFETYEYE . Die Bilder  der Kamera wird direkt auf lʼécran Ihres Geräts erscheinen. Ihre Kamera WIFI BEEPER ist bereit zu funktionieren.

AUFFÜLLUNG DER BATTERIE • LED-INFORMATIONEN

ANDROID
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Safetyeye

Kamera während der Auffüllung

Lastenende oder gelöschte Kamera

Kamera in Funktionieren

Blau blinkt auf: schwache Batterie laden Sie bitte wieder
auf

Das auf der Kamera und auf einem Ladegerät USB (nicht geliefert) oder einem Rechner 
gelieferte USB-Kabel verbinden. Das Ladegerät USB (nicht geliefert), muss ideal 5 Volt 1 oh 
liefern. Das LED auf der WIFI-Kamera gibt die verschiedenen Stände des Produktes an. Die 
Auffüllung vervollständigt hart ungefähr 3 Stunden ist vollständiges die autonomie etwa 5 
Stunden. Achten darauf Sie, den Stöpsel dʼétanchéité der Auffüllungsergreifung gut wieder zu 
schließen. Die Zustand des Produktes wird dank dem LED angegeben. Die autonomie
der Kamera ist etwa 5 Stunden. (volle und neue Batterie).



BENUTZUNG VON DIE DIE APP
Verweisen Sie sich bitte auf das Schema 
Die nachstehende Beschreibung entspricht lʼapplication Safetyeye auf IOS Apple. Die Anwendungen auf IOS Apple & auf Android funktionieren ähnlich. Die Funktionen von Erfassung und 
von Lagerung von Videos sind auf Android nicht verfügbar. 
1 • fps «frames per second»  Bilder pro Sekunde: fps variiert von 0 bis 24 Bilder pro Sekunde, dieser Indikator erlaubt, die Qualität des eingegangenen Signals zu prüfen, und bei Störung stürzt der Wert, das 
           Bild ist immer weniger flüssig. Man muss lʼappareil des Eingangs der Kamera näher bringen. Im Fall dʼune überwachung statisches dʼimage ist es utilse zu prüfen, dass fps einen Wert über 0 angibt.
2 • Video : Videoerfassung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und registrieren die laufende Sequenz auf der Kamera
3 • Photo : Fotoapparat  : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und registrieren eine Gefangennahme das Bild (Foto) der laufenden Sequenz
4 • Photo stock : Photolagerung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und gelangen zum Register der Lagerung der Fotos eingetragen*
5 • Video stock  : Videolagerung : Sie unterstützen auf diesem Knopf, und gelangen zum Register der Lagerung der Videos eingetragen*

SICHERHEITSHINWEISE
• Die Rückgangs- oder überwachungskamera ist ein Informationswerkzeug, die Sicherheit des Fahrzeugs und der Personen nahe bei diesem ergibt sich aus der Verantwortung des Fahrers nur, der Fahrer muss dringend

anzuschauen, ob Hindernisse oder Personen sich nahe bei seinem Fahrzeug befinden. Unsere Verantwortung kann nicht bei Zusammenstoß übernommen werden.
• Die Magnetbefestigung darf nur auf einer ebenen metallischen Oberfläche benutzt werden. Wenn eine Verkleidung aus Plastik oder ein anderes Material wie des Metalles den surlaquelle Teil umfassen Sie wünschen,
     die Kamera zu lokalisieren oder wenn diese Oberfläche volles oder gegenwärtiges nʼest nicht Konturen oder eine Biegung Sie die Kamera an diesem Ort nicht lokalisieren dürfen. In allen Fällen müssen Sie dringend

Ihnen gewährleisten, dass die Kamera ist sicher und Sicherheits- und quʼelle befestigt stellt kein Verschiebungsrisiko vor, indem es oder bei Schocks oder Vibrationen rollt. 
• Das Produkt darf nicht in den klassischen Behältern an Abfällen geworfen werden, die Batterie muss in den zu diesem Zweck vorgesehenen Behältern wiederverwendet werden oder uns für Wiederverwertung
     umzudrehen.

TECHNISCHE DATEN
Batterie:  2100 mAh/3.7 V    Start der Batterie:  3,6 - 4,2 V      Kraft von tranmission: 17 dB
Auffüllungsdauer: Ungefähr 3 Studen   Verbrauch max. in Last: 480 mA   Übertragungsprotokoll: WIFI
Auffüllungsspannung: 5 V                                 Verbrauch max. in Funktionieren: 260 mA                               Höchstsignaldistanz: 50 Herr ohne Hindernis
WIFI: 2.4 GHz (Häufigkeit) - 802.11 b/g/n - 10 mW (Höchstleistung)     USB: DC 5V – 500mA

GARANTIEN • NUTZUNGSBEDINGUNEN
Garantie 2 Jahre: finden Sie bitte unsere allgemeinen Bedingungen von Kundendienst auf www.beeper.fr/cgv
Dieses Produkt steht mit den Forderungen der Richtlinie 2014/53/EU im Einklang. Sie werden die Erklärung der übereinstimmung mit dieser Adresse finden: http://beeper.fr/home/280-h1wifi.html         

© copyright IXIT BEEPER 2017 • Nicht vertragliche Fotos • Informationen, die fristlos modifées können  
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* Die gelagerten Fotos und Videos sind, indem sie einmal 
schnell zugänglich auf ihrem Bild klicken. Um sie abzuschaffen 
üben Sie bitte einen langen Druck auf lʼimage aus.



COMPOSIZIONE
1. Macchina fotografica WIFI con supporto magnetico          2. Cavo USB 1m. per ricarica (presa settore non fornita) 3. Autoadesivo velcro bilaterale per un utilizzo interno soltanto 

PRIMA MESSA IN FUNZIONE
1. Volete caricare la macchina fotografica (vedi paragrafo RICARICA della BATTERIA per ulteriori dettagli)
2. Volete trasferire l'applicazione SAFETYEYE
  • Apparecchi IOS APPLE   Trasferire direttamente lʼapplicazione SAFETYEYE su lʼAPPSTORE
  • Apparecchi ANDROID  Fate uno scan della QR Code seguente
            Accederete ad un sito che permette la teletrasmissione di lʼapplicazione SAFETYEYE .
     In funzione delle messe a punto e delle restrizioni del vostro apparecchio ANDROID, dovrete
     accettare il sviluppatore dellʼapplicazione Safetyeye.

3. Accendete la macchina fotografica WIFI (LED blu accesa fisso) 
4. Ricercate & scegliete sul vostro apparecchio APPLE o ANDROID la rete wifi SONIX_###. Questa rete WIFI è una rete privata tra la vostra macchina fotografica ed il vostro apparecchio,
    non permette il accesso ad Internet, ogni macchina fotografica offre una rete privata dʼautres indipendente macchine fotografiche. Il collegamento di 2 apparecchi simultanei (telefoni,
    tavolette) è possibile.
5. Aprite lʼapplicazione SAFETYEYE . L̓ image della macchina fotografica apparirà direttamente su l̓ écran del vostro apparecchio. La vostra macchina fotografica WIFI BIPPARE è pronto a funzionare.

RICARICA DELLA BATTERIA • INFO LED

ANDROID

10

Safetyeye

Macchina fotografica in corso di ricarica

Fine di carico o macchina fotografica estinta

Macchina fotografica in funzionamento

Blu tremolando: batteria debole, volete ricaricare

Collegare il cavo USB fornito sulla macchina fotografica e su un caricabatterie USB (non 
fornito) o uno computer. Il caricabatterie USB (non fornito) deve idealmente fornire 1 ah a 5 
volt. Il LED su la macchina fotografica WIFI indica i vari stati del prodotto. La ricarica completa 
dura circa 3 ore, lʼautonomia completa è di circa 5 ore. Attenzione bene a richiudere il tappo 
sigillante della presa di ricarica. Il stato del prodotto è indicato grazie al LED. Lʼautonomia 
della macchina fotografica è di circa 5 ore (batteria piena e nuova).



UTILIZZO DI LʼAPPLICATION

PRECAUZIONI DʼEMPLOI

DATI TECNICI

GARANZIE • INFORMAZIONI LEGALI
Garanzia 2 anni: volete trovare le nostre condizioni generali di servizio clienti su www.beeper.fr/cgv
Questo prodotto è conforme alle prescrizioni della direttiva 2014/53/UE. Troverete la dichiarazione di conformità a quest'indirizzo: http://beeper.fr/home/280-h1wifi.html         
© diritti d'autore IXIT BEEPER 2017 • Fotografie non contrattuali • Informazioni che possono essere
modificate senza preavviso  
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Batteria:                                2100 mAH / 3.7 V
Durata di ricarica:                 Circa 3 ore
Tensione di ricarica:               5 V
Wifi : 2.4 GHz (frequenza) - 802.11 b/g/n - 10 mW (potenza massima)     USB : DC 5V – 500mA

Avviamento della batteria:                                3.6 - 4.2 V
Consumo massimo in carico:                             480 mA
Consumo massimo in funzionamento:               260 mA

Potenza di transmission:                 17 dB
Protocollo di transmissione:             WIFI
Distanza maxi di segnale:               50 m. senza ostacolo

• La macchina fotografica d'arretramento o di sorveglianza è un attrezzo d'informazione, la sicurezza del veicolo e delle persone vicino a quest'ultimo dipende dalla responsabilità del conducente soltanto, il 
     conducente deve imperativamente osservare se ostacoli o persone si trovano vicino al suo veicolo. La nostra responsabilità non può essere impegnata in caso di collisione.
• La fissazione magnetica deve essere utilizzata soltanto su una superficie metallica piana. Se un rivestimento di plastica o un altro materiale che del metallo copre la parte surlaquelle voi desiderate piazzare
     macchina fotografica o se questa superficie nʼest non piena o presente un contorno o una curvatura, non dovete piazzare la macchina fotografica a questa posizione. In tutti i casi, dovete imperativamente 
     garantirvi che macchina fotografica è fissata in modo sicuro e securitario e quʼelle non presenta alcun rischio di battuta d'arresto rotolando o in caso di shock o vibrazioni.
• Il prodotto non deve essere gettato nei contenitori a rifiuti classici, la batteria deve essere riciclata nelle vasche previste a questo scopo o tornarle per riciclaggio.

* Le fotografie e videi conservati sono accessibili premendo una 
volta rapidamente sulla loro immagine. Per eliminarli, volete 
esercitare una pressione lunga su lʼimage.

Volete riferirsi allo schema 
La descrizione qui di seguito corrisponde a lʼapplication Safetyeye su IOS Apple. Le applicazioni su IOS Apple & su Android funzionano in modo simile. Le funzioni dʼenregistrement & di 
stocakge di videi non sono disponibili su Android.
1 • fps «frames per second»  immagini per secondo: fps varia da 0 a 24 immagini per secondo, quest'indicatore permette di verificare la qualità del segnale ricevuto ed in caso di perturbazione, il valore cade, 
lʼimage è di meno in meno fluido. Occorre avvicinare lʼappareil a ricezione della macchina fotografica. Nel caso dʼune sorveglianza dʼimage statico, è utilse di verificare se fps indica un valore sopra 0.
2 • Video : Registrazione video: sostenendo su questo bottone, registrate la sequenza in corso sulla macchina fotografica
3 • Fotografia : Macchina fotografica: sostenendo su questo bottone, registrate una cattura dʼimage (fotografia) della sequenza in corso
4 • Photo stock : Magazzinaggio fotografie: sostenendo su questo bottone, accedete al repertorio di magazzinaggio delle fotografie enregistrées*
5 • Video stock  : Magazzinaggio videi: sostenendo su questo bottone, accedete al repertorio di magazzinaggio dei videi enregistrées*



Plus d'infos, plus de produits

www.beeper.fr

IXIT BEEPER
Pare des Grillons

228 Rue de I'Ancienne Distillerie
69400 Gleizé• FRANCE

contact@beeper.fr

Capital: 61 000 E • RCS 437 694 078 Villefram:he Tarare
Siret 437 694 078 00027

N°TVA : FR 36 437 694 078
Code APE NAF : 4531 Z

© IXIT BEEPER 2017. La reproduction des données, informations, descriptions, photos de ce document est soumise à l'autorisation 
préalable d'IXIT BEEPER. Toutes les informations indiquées dans ce manuel sont indicatives et n'ont pas de caractère contractuel et sont 
susceptibles d'être modifiées sans préavis. Ces données sont sous réserves de vérification de la compatibilité avec votre véhicule à faire 
par vos soins. IXIT BEEPER se dégage de toute responsabilité en cas de dégradation d'un véhicule suite à l'installation de ce produit.

© IXIT BEEPER 2017. The reproduction of the data, information, descriptions, photographs of this document is subjected to prior approval IXIT BEEPER. All the 
information indicated in this handbook is indicative and are not contractual and are likely to be modified without notice. These data are under reserves of 
checking of compatibility with your vehicle to be made by your care. IXIT BEEPER is released from any responsibility in the event of degradation for a vehicle 
following the installation for this product.
© IXIT BEEPER 2017. La reproducción los datos, información, descripciones, fotografías de este documento se somete a la autorización previa de IXIT BEEPER. 
Toda la información indicada en este manual es orientativa y no tiene carácter contractual y puede modificarse sin preaviso. Estos datos están a reservas de 
comprobación de la compatibilidad con su vehículo que parte su debe hacer. IXIT BEEPER se retira de toda responsabilidad en caso de degradación de un 
vehículo a raíz de la instalación de este producto.
© IXIT BEEPER 2017. Die Reproduktion der Daten, Informationen, Beschreibungen, Fotos dieses Dokuments unterliegt der vorherigen Genehmigung von IXIT 
BEEPER. Alle in diesem Handbuch angegebenen Informationen sind anzeigend und haben keinen vertraglichen Charakter und können fristlos geändert 
werden. Diese Angaben sind unter Reserven der Prüfung der Vereinbarkeit mit Ihrem durch Ihre Pflege zu machenden Fahrzeug. IXIT BEEPER setzt sich von 
jeder Verantwortung bei Verschlechterung eines Fahrzeugs frei aufgrund der Einrichtung dieses Produktes.
© IXIT BEEPER 2017. La riproduzione dei dati, informazioni, descrizioni, fotografie di questo documento è sottoposta all'autorizzazione preventiva di IXIT 
BEEPER. Tutte le informazioni indicate in questo manuale sono indicative e non hanno carattere contrattuale e sono atte a essere modificate senza preavviso. 
Questi dati sono con riserve di verifica della compatibilità con il vostro veicolo da fare con le vostre cure. IXIT BEEPER si libera di qualsiasi responsabilità in 
caso di deterioramento di un veicolo in seguito all'installazione di questo prodotto.
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